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Or Kore, figliuolo di Itshar, figliuolo di Kehath, figliuolo di Levi, insieme con Dathan e Abiram figliuoli di Eliab, e
On, figliuolo di Peleth, tutti e tre figliuoli di Ruben,
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presero altra gente e si levaron su in presenza di Mosé, con duecentocinquanta uomini dei figliuoli d'Israele,
principi della raunanza, membri dei consiglio, uomini di grido;
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e, radunatisi contro Mose e contro Aaronne, dissero loro: "Basta! tutta la raunanza, tutti fino ad uno son santi, e
I'Eterno & in mezzo a loro; perché dunque v'innalzate voi sopra la raunanza dell'Eterno?"
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Quando Mose ebbe udito questo, si prostro colla faccia a terra;
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poi parlo a Kore e a tutta la gente ch'era con lui, dicendo: "Domattina I'Eterno fara conoscere chi & suo e chi &
santo, e se lo fara avvicinare: fara avvicinare a se colui ch'egli avra scelto.
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Fate questo: prendete de’ turiboli, tu, Kore, e tutta la gente che ¢ con te;
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e domani mettetevi del fuoco, e ponetevi su del profumo dinanzi all'Eterno; e colui che I'Eterno avra scelto sara
santo. Basta, figliuoli di Levi!"
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Mose disse inoltre a Kore: "Ora ascoltate, o figliuoli di Levi!
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E’ egli poco per voi che Ilddio d'Israele v'abbia appartati dalla raunanza d'Israele e v'abbia fatto accostare a sé
per fare il servizio del tabernacolo dell’Eterno e per tenervi davanti alla raunanza affin d'esercitare a pro suo il
vostro ministerio?

e . - B 10
e-tu-cercare con-tu Levi figli-di- tuo-fratelli tutto- e- tu e-egli-porto-vicino
H1245 HO854 H3878 HO251 H3605  HO853 HO853 H7126
IR
prieéthood anche-
H3550 H1571

Egli vi fa accostare a sé, te e tutti i tuoi fratelli figliuoli di Levi con te, e cercate anche il sacerdozio?
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E per questo tu e tutta la gente che & teco vi siete radunati contro I'Eterno! poiché chi & Aaronne che vi mettiate a
mormorare contro di lui?"
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E Mosé mando a chiamare Dathan e Abiram, figliuoli di Eliab; ma essi dissero: "Noi non saliremo.
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E’ egli poco per te l'averci tratti fuori da un paese ove scorre il latte e il miele, per farci morire nel deserto, che tu
voglia anche farla da principe, si, da principe su noi?
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E poi, non ci hai davvero condotti in un paese dove scorra il latte e il miele, e non ci hai dato possessi di campi e
di vigne! Credi tu di potere render cieca questa gente? Noi non saliremo".
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Allora Mosé si adiro forte e disse all'Eterno: "Non gradire la loro oblazione; io non ho preso da costoro neppure
un asino, e non ho fatto torto ad alcuno di loro".
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Poi Mose disse a Kore: "Tu e tutta la tua gente trovatevi domani davanti all'Eterno: tu e loro, con Aaronne;


https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/1885.htm
https://biblehub.com/hebrew/48.htm
https://biblehub.com/hebrew/446.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/4592.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/2100.htm
https://biblehub.com/hebrew/2461.htm
https://biblehub.com/hebrew/1706.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/8323.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/8323.htm
https://biblehub.com/hebrew/637.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/2100.htm
https://biblehub.com/hebrew/2461.htm
https://biblehub.com/hebrew/1706.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/5159.htm
https://biblehub.com/hebrew/3754.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/5365.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/2734.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/3966.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/6437.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4503.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/2543.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/5375.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/7141.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5712.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/175.htm
https://biblehub.com/hebrew/4279.htm

we oM mIBp  orhy oo o N Uzl 17
davanti-a e-portare-vicino incenso su-loro e-porre suo-fuoco-pan ciascuno e-prendere
H6440 H7126 H7004 H5414 H4289 H0376 H3947
0% TN DUONTY =R/ T~ vy
e-Aaronne e-tu fuoco-pans e-due-cento cinquanta suo-fuoco-pan ciascuno I'Eterno
HO175 H4289 H3967 H2572 H4289 H0376 H3068
SN N
suo-fuoco-pan  ciascuno
H4289 HO0376

e ciascun di voi prenda il suo turibolo, vi metta del profumo, e porti ciascuno il suo turibolo davanti all'Eterno:
saranno duecentocinquanta turiboli. Anche tu ed Aaronne prenderete ciascuno il vostro turibolo”.
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Essi dunque presero ciascuno il suo turibolo, vi misero del fuoco, vi posero su del profumo, e si fermarono
allingresso della tenda di convegno; lo stesso fecero Mose ed Aaronne.
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E Kore convoco tutta la raunanza contro Mosé ed Aaronne all'ingresso della tenda di convegno; e la gloria
dell'Eterno apparve a tutta la raunanza.
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E I'Eterno parlo a Mosé e ad Aaronne, dicendo:
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"Separatevi da questa raunanza, e io li consumero in un attimo".
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Ma essi, prostratisi con la faccia a terra, dissero: "O Dio, Dio degli spiriti dogni carne! Un uomo solo ha peccato, e
ti adireresti tu contro tutta la raunanza?"
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dicendo Mose a- I'Eterno e-parlo
H0559 H4872  HO413  H3068 H1696
E I'Eterno parlo a Mose, dicendo:
mp T1ewn? mielel- N v RS eI i B BT
Core a-tabernacolo-di- da-intorno andare-su dicendo il-congregazione a- parla
H7141  H4908 H5439 H5927 H0559 H5712 HO0413  H1696

TIN5

e-Aviram Datan
H0048 H1885

"Parla alla raunanza e dille: Ritiratevi d'intorno alla dimora di Kore, di Dathan e di Abiram".
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Israele  anziani-di dopo-lui e-ando e-Aviram Datan a- e-ando Mose e-si-alzo
H3478 H2205 H3212 H0048 H1885  H0413  H3212 H4872

Mose si levo e andd da Dathan e da Abiram; e gli anziani d'Israele lo seguirono.
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il-uomini tende-di da-su ti-prego partire dicendo il-congregazione a- e-parlo
HO376 HO168 H4994 H5493 H0559 H5712 HO413  H1696
2 oy WS DI wwm oM TRNT v
affinche-non- e-theirs quello in-tutto- toccare e-non- il-questi il-empio
H6435 H3605 H5060 H0408 H0428 H7563

:onRbm S22 Ben
loro-sins  in-tutto- tu-essere-swept-via
H3605 H5595

Ed egli parld alla raunanza, dicendo: "Allontanatevi dalle tende di questi uomini malvagi, e non toccate nulla di
cio ch'e loro, affinché non abbiate a perire a cagione di tutti i loro peccati".
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e-Aviram e-Datan da-intorno e-Aviram Datan Core tabernacolo-di- da-su e-ando-su
H0048 H1885 H5439 H0048 H1885  H7141  H4908 H5927
==L a7 =i S e ) p=k ¥ e
e-loro-figli e-loro-mogli loro-tende ingresso-di stando-in-piedi venne-fuori
H0802 HO168 H6607 H5324 H3318
3=y
e-loro-piccolo-quelli
H2945

Cosi quelli si ritirarono d'intorno alla dimora di Kore, di Dathan e di Abiram. Dathan ed Abiram uscirono, e si
fermarono all'ingresso delle loro tende con le loro mogli, i loro figliuoli e i loro piccini. E Mose disse:
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- a-fare mando-me [I'Eterno quello- tu-dovra-conoscere in-questo Mose e-disse
Ho853 H7971 H3068 H3045 H2063 H4872  HO0559
2% S O B == =
da-mio-cuore non  quello- il-questi il-atti tutto-
H3808 H0428 H4639 H3605

"Da questo conoscerete che I'Eterno mi ha mandato per fare tutte queste cose, e che io non le ho fatte di mia
testa.


https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/5712.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/5439.htm
https://biblehub.com/hebrew/4908.htm
https://biblehub.com/hebrew/7141.htm
https://biblehub.com/hebrew/1885.htm
https://biblehub.com/hebrew/48.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/1885.htm
https://biblehub.com/hebrew/48.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/2205.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/5712.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/5493.htm
https://biblehub.com/hebrew/4994.htm
https://biblehub.com/hebrew/168.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/7563.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/5060.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/6435.htm
https://biblehub.com/hebrew/5595.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/4908.htm
https://biblehub.com/hebrew/7141.htm
https://biblehub.com/hebrew/1885.htm
https://biblehub.com/hebrew/48.htm
https://biblehub.com/hebrew/5439.htm
https://biblehub.com/hebrew/1885.htm
https://biblehub.com/hebrew/48.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/5324.htm
https://biblehub.com/hebrew/6607.htm
https://biblehub.com/hebrew/168.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/2945.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4639.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
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ilckhuman tutto- e-visitation-di questi morire il-human tutto- come-morte-di se-

H0120 H3605  H6486 HO0428  H4191 HO120 H3605  H4194
A N e
mando-me I'Eterno non  su-loro e-visited
H7971 H3068 H3808

Se questa gente muore come muoion tutti gli uomini, se la loro sorte € la sorte comune a tutti gli uomini, I'Eterno
non mi ha mandato;
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loro  e-swallows suo-bocca - il-suolo e-opens [I'Eterno creates un-creation e-se-
HO853  H1104 H6310 HO853  HO127 H6475 H3068 H1278
P YT aro A ofy W 9D N
quello e-tu-dovra-conoscere a-Sheol vivo e-andare-giu e-theirs quello tutto- e-
H3045 H7585 H3381

H3605 H0853

ITOTS TONT UMD MW
'Eterno - il-questi  il-uomini rigetto
H3068 HO853  HO0428 H0376 H5006

ma se |'Eterno fa una cosa nuova, se la terra apre la sua bocca e li ingoia con tutto quello che appartiene loro e
s'essi scendono vivi nel soggiorno de’ morti, allora riconoscerete che questi uomini hanno disprezzato I'Eterno".
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quello il-suolo e-split il-questi il-parole tutto- - a-parla come-egli-fini e-esso-fu
H0127 H1234 H0428 H1697 H3605  H0853 H1696 H3615 H1961
H=ipininiyl
sotto-loro
H8478

E avvenne, com'egli ebbe finito di proferire tutte queste parole, che il suolo si spacco sotto i piedi di coloro,
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tutto- e- loro-case e- loro  e-inghiotti suo-bocca - il-terra  e-apri
H3605  HO853 HO853  HO0853  H1104 H6310 H0853  H0776
I O W Rt WY DT
il-property tutto- e- belonged-a-Core che il-human
H7399 H3605  H0853  H7141 HO0120

la terra spalanco la sua bocca e li ingoio: essi e le loro famiglie, con tutta la gente che apparteneva a Kore, e tutta
la loro roba.
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il-terra sopra-loro e-copri a-Sheol vivo fu-theirs quello e-tutto- essi  e-ando-giu
H0776 H3680 H7585 H3605 H1992  H3381
ompn iR TN
il-assemblea da-mezzo-di e-peri
H6951 H8432 HO0006

E scesero vivi nel soggiorno de’ morti; la terra si richiuse su loro, ed essi scomparvero di mezzo all'assemblea.


https://biblehub.com/hebrew/4194.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/120.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/6486.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/120.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/1278.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/6475.htm
https://biblehub.com/hebrew/127.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6310.htm
https://biblehub.com/hebrew/1104.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3381.htm
https://biblehub.com/hebrew/7585.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/5006.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3615.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/1234.htm
https://biblehub.com/hebrew/127.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6310.htm
https://biblehub.com/hebrew/1104.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/120.htm
https://biblehub.com/hebrew/7141.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/7399.htm
https://biblehub.com/hebrew/3381.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/7585.htm
https://biblehub.com/hebrew/3680.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/6.htm
https://biblehub.com/hebrew/8432.htm
https://biblehub.com/hebrew/6951.htm
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affinche-non-  essi-disse per a-loro-voce fuggi intorno-loro che Israele  e-tutto-
H6435 H0559 H5127  H5439 H3478 H3605

PWT npoan
il-terra  inghiottire-noi
H0776 H1104

Tutto Israele ch'era attorno ad essi fuggi alle loro grida; perché dicevano: "Che la terra non inghiottisca noi pure!"
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uomo e-due-cento il-cinquanta - e-consumo I'Eterno da-con ando-fuori e-fuoco
HO376  H3967 H2572 HO0853  H0398 H3068 H0854 H3318 H0784

2 ORI 3R
- il-incenso  offerers-di
H7004 H7126

E un fuoco usci dalla presenza dell’Eterno e divoro i duecentocinquanta uomini che offrivano il profumo.
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dicendo Mose a- I'Eterno  e-parlo
H0559 H4872  HO413  H3068 H1696
Poi I'Eterno parld a Mose, dicendo:
nhORT Py o = [ = v e -
il-fuoco-pans - e-lascia-lui-alzare il-sacerdote Aaronne figlio-di- Elazar a- dire
H4289 H0853 H3548 H0175 H0499 HO0413  HO559
W o omby Ty O S =1~
essi-sono-santo  per far disperdere- il-fuoco e- il-burning da-tra
H6942 H1973  H2219 HO784 HO853  H8316 H0996

"Di" a Eleazar, figliuolo del sacerdote Aaronne, di trarre i turiboli di mezzo all'incendio e di disperdere qua e la il
fuoco, perché quelli son sacri;
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plates hammered loro e-fare contro-loro-anime il-questi il-sinners fuoco-pans-di -
H7555 H0853 H5315 H0428 H2400 H4289 H0853
WP mT TS =g iy "D mamb "D
e-essi-divenne-santo  I'Eterno  davanti-a-  essi-porto-vicino-loro per- per-il-altare  covering
H6942 H3068 H6440 H7126 H4196 H6826
N wRc MR T
Israele  a-figli-di per-un-segno e-essi-dovra-essere
H3478 H0226 H1961

e dei turiboli di quegli uomini che hanno peccato al prezzo della loro vita si facciano tante lamine battute per
rivestirne l'altare, poiché sono stati presentati davanti all'Eterno e quindi son sacri; e serviranno di segno ai
figliuoli d'Israele".
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porto-vicino quello il-bronzo fuoco-pans-di - il-sacerdote Elazar  e-prese

H7126 H4289 HO853  H3548 HO0499 H3947
TP RS owpn o
per-il-altare covering e-hammered-loro iI—brLicio-queIIi
H4196 H6826 H7554 H8313

E il sacerdote Eleazar prese i turiboli di rame presentati dagli uomini ch’'erano stati arsi; e furon tirati in lamine
per rivestirne l'altare,


https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/5439.htm
https://biblehub.com/hebrew/5127.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/6435.htm
https://biblehub.com/hebrew/1104.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/784.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2572.htm
https://biblehub.com/hebrew/3967.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/7126.htm
https://biblehub.com/hebrew/7004.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/499.htm
https://biblehub.com/hebrew/175.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4289.htm
https://biblehub.com/hebrew/996.htm
https://biblehub.com/hebrew/8316.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/784.htm
https://biblehub.com/hebrew/2219.htm
https://biblehub.com/hebrew/1973.htm
https://biblehub.com/hebrew/6942.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4289.htm
https://biblehub.com/hebrew/2400.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7555.htm
https://biblehub.com/hebrew/6826.htm
https://biblehub.com/hebrew/4196.htm
https://biblehub.com/hebrew/7126.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/6942.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/226.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/499.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4289.htm
https://biblehub.com/hebrew/7126.htm
https://biblehub.com/hebrew/8313.htm
https://biblehub.com/hebrew/7554.htm
https://biblehub.com/hebrew/6826.htm
https://biblehub.com/hebrew/4196.htm
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che straniero uomo draws-vicino non- che cosi-quello  Israele a-figli-di memoriale
HO376  H7126 H3808 H4616 H3478 H2146
WMo oweb  mbp vepmy o pmy v N7
e-non- |'Eterno davanti-a incenso a-bruciare egli Aaronne da-seme-di non
H3808 H3068 H6440 H7004 H1931  HO175 H2233 H3808
TR R = B =R R mpr
da-mano-di- [I'Eterno parlo come e-come-suo-congregazione come-Core egli-fara-essere
H3027 H3068 H1696 H5712 H7141 H1961
:1'7? i
a-lui  Mose
H4872

affinché servissero di ricordanza ai figliuoli d'Israele, e niun estraneo che non sia della progenie d’Aaronne
s'accosti ad arder profumo davanti all'Eterno ed abbia la sorte di Kore e di quelli ch’eran con lui. Eleazar fece
come I'Eterno gli avea detto per mezzo di Mose.
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Mose contro- su-il-prossimo-giorno Israele figli-di- congregazione-di tutto- e-murmured
H4872 H4283 H3478 H5712 H3605
ST oY TS oo e
I'Eterno  popolo-di - avere-uccise tu dicendo Aaronne e-contro-
H3068 HO853  H4191 HO559 HO175

Il giorno seguente, tutta la raunanza de’ figliuoli d'Israele mormoro contro Moseé ed Aaronne dicendo: "Voi avete
fatto morire il popolo dell'Eterno”.
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e-volse Aaronne e-contro- Mose contro- il-congregazione come-assembled e-esso-fu
He6437 HO175 H4872 H5712 H6950 H1961
T TR N E- B == Mmoo Sy o
I'Eterno gloria-di e-apparve il-nuvola copri-esso e-ecco convegno tenda-di a-
H3068 H3519 H7200 H6051 H3680 H2009 H4150 HO168 H0413

E avvenne che, come la raunanza si faceva numerosa contro Mosé e contro Aaronne, i figliuoli d'Israele si volsero
verso la tenda di convegno; ed ecco che la nuvola la ricopri, e apparve la gloria dell'Eterno.
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- convegno tenda-di faccia-di a- e-Aaronne Mose e-venne
H4150 HO168 H6440 HO0413 H0175 H4872 H0935

Mosé ed Aaronne vennero davanti alla tenda di convegno.
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dicendo Mose a- I'Eterno e-parlo
H0559 H4872  HO413  H3068 H1696
E I'Eterno parld a Mosé, dicendo:
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loro  e-io-fara-consumare il-questo il-congregazione da-mezzo-di ottenere-via
HO853  H3615 H2063 H5712 H8432 H7426
=n oI R v AN F=
loro-facce  su- e-cadde in-un-moment
H6440 H5307 H7281

"Toglietevi di mezzo a questa raunanza, e io li consumero in un attimo". Ed essi si prostrarono con la faccia a
terra.
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https://biblehub.com/hebrew/7126.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/2233.htm
https://biblehub.com/hebrew/175.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/7004.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/7141.htm
https://biblehub.com/hebrew/5712.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5712.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/4283.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/175.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/6950.htm
https://biblehub.com/hebrew/5712.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/175.htm
https://biblehub.com/hebrew/6437.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/168.htm
https://biblehub.com/hebrew/4150.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/3680.htm
https://biblehub.com/hebrew/6051.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/3519.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/175.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/168.htm
https://biblehub.com/hebrew/4150.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/7426.htm
https://biblehub.com/hebrew/8432.htm
https://biblehub.com/hebrew/5712.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/3615.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7281.htm
https://biblehub.com/hebrew/5307.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
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fuoco su-esso e-porre- il-fuoco-pan - prendere Aaronne a- Mose e-disse
HO784 H5414 H4289 HO853  H3947 HO175 HO0413  H4872  HO0559
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e-fare-espiazione il-congregazione a- presto e-andare incenso e-luogo il-altare da-su
H5712 HO0413  H4120 H3212 H7004 H4196
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il-piaga ha-begun [I'Eterno da-davanti-a il-ira ando-fuori  per- per-loro
H5063 H3068 H6440 H3318

E Moseé disse ad Aaronne: "Prendi il turibolo, mettivi del fuoco di sull'altare, ponvi su del profumo, e portalo
presto in mezzo alla raunanza e fa’ I'espiazione per essi; poiché l'ira dell’'Eterno € scoppiata, la piaga € gia
cominciata".
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e-ecco il-assemblea mezzo-di a- e-ran Mose parlo come Aaronne e-prese
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per- e-fece-espiazione il-incenso - e-porre tra-il-popolo il-piaga ebbe-begun
H7004 HO853  H5414 H5063
oy
il-popolo

E Aaronne prese il turibolo, come Mose avea detto; corse in mezzo all'assemblea, ed ecco che la piaga era gia
cominciata fra il popolo; mise il profumo nel turibolo e fece l'espiazione per il popolo.
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il-piaga e-fu-stopped il-vivente e-tra il-morto tra- = e-stette
H4046 H6113 H0996  H4191 H0996  H5975

E si fermo tra i morti e i vivi, e la piaga fu arrestata.
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il-morto apart-da cento e-sette mille dieci quattro in-il-piaga il-morto e-furono
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P 3 oy
Core cosa-di- su-
H7141 H1697

Or quelli che morirono di quella piaga furono quattordicimila settecento, oltre quelli che morirono per il fatto di
Kore.
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e-il-piaga convegno tenda-di ingresso-di a- Mose a- Aaronne e-torno
H4046 H4150 H0168 H6607 H0413 H4872 H0413 HO0175 H7725
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Aaronne torno a Mose all'ingresso della tenda di convegno e la piaga fu arrestata.
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